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Crarbs nocsgaweHa OHNCAHWIO ANCKYPCd COBPEMEHHbIX
obmectseHHbix Aesteaeit Kazaxcrana u Poccmn. B Hew npeactaBaeH
KpaTkuit  0030p  HAY4HOW  AWMTEPATYpbl,  KacCaloWEnCs  OCHOBHbBIX
TEPMUHOB: OCOULIMAABHO-AEAOBOW CTMAL, AMCKYPC M Ap. Lleab cratbu
- IlpOHaﬁAK)AaTb 3a Npoueccom HBaMMOIlp()i-iVlKH{)BeHMH O(l)MlLH&/\bHO-
AEAOBOTO M NyOAMLMCTMUECKOTO CTWAGIA W BbISIBUTH  OCOOEHHOCTH
PYHKUMOHMPOBAHUS  O(IMLIMAABHO-ACAOBOWM  AEKCMKM B AWCKypCe
06ILECTBEHHOTO AEATEAS Ha COBPEMEHHOM 3Tane. AAf MAAIDCTpauUnu
OCHOBHbIX [!0AO>K€HVHT1, npeACTaBA€HHbIX B A,aHHOﬁ CTaTbe, NPUBAECYEHDLI
MaTepuanbl MHTEPBLIO C BUMAHBIMKM  POCCMUCKMMW U Ka3aXCTAHCKMMM
AedTeasmin  — Maabiii Aaekcein n Abenos Mypat. [pm  anaamse
AGKCHMUECKOTO YPOBHS AMCKYPCA AdHHBIX OOLLECTBEHHbBIX AesTener Obiaa
B3a1a 3a ocHoBy Kaaccudmkaums Al Camotuk. HabAIo AeHMS NO3BOANAK
aBToOpy  BLIABMTL  OCOGEHHOCTM  (DYHKIIMOHUPOBAHWS  0(IMLMAABHO-
ABADBOW ACKCMKM B NMYOAMLIMCTUUECKOM CTUAE. DTO AGAO BO3MOXKHOCTD
YTBEPXKAATH O B3AUMONPOHUKHOBEHMN O(ULIMAALHO-ACAOBOTO W NyDOAK-
LMCTUYECKOrO CTUAEH,

KatoueBble CAOBa: OMULIMAALHO-ABAOBAS ACKCMKA, NyOAMLIMCTIYEC-
KM CTMAb, AUCKYPC, MHTEPBbLIO, ABSITEAb.

The article describes the discourse of contemporary public figures of
Kazakhstan and Russia. It presents a brief review of the scientific literature
on the basic terms: official-business style, discourse, and others. The pur-
pose of the article is to observe the process of interpenetration of official-
business and journalistic styles and to identify the peculiarities of the offi-
cial business language in the discourse of public figure at the present stage.
In order to illustrate the basic provisions that presented in this article, are
involved the materials of interviews with prominent Russian and Kazakh
leaders — Malyi Aleksey and Abenov Murat. When analyzing the lexical
level of public figures discourse as a basis was taken L.G. Samotik’s clas-
sification. The observations allowed the author to identify the features of
the functioning of the official business language in journalistic style. This
made it possible to assert that the interpenetration of official-business and
journalistic styles.

Key words: lexicon, discourse, journalistic style, interview, figure.

Makara Kaszakcran men Pecemain kasipri Koram Kanparkepaepitif
AVMCKYPCbIHA HEri3AEAreH. MyHAQ PECMU-IC Karad CTMAI, AMCKYPC XoHe
7.6, Heri3ri TePMUHAEPAI KYHEABTeH FhiAbIMK eHOeKTepre KbiCKaila
MoAiMeT Oepiaeai. MakaAaHbli MakCatbl — PecMW-iC Karas »KoHe
NYBAMLIMCTMKAABIK,  CTMABAIH  apakaTbiHacbii KiTi  GakbiAan, Kasipri
KOFam KalpaTKepAEpiHiH COMACYIHABTT PECMU-IC Kara3 AeKCHMKAChbIHbIH
KbiameTin  Tafy. Makaraaa KopceTiareH Herisri mbicaasap Manabii
AAEKCER MeH Mypar OO6eHoB cbliHAbl Peceit men  KasakCraHHbiH
GeACAAl KOFaM KanpatkepAepinii cyxbarrapbiHaH aAbiHFaH. ATaAFaH
KanpartkepAaepAin anckypcbl Al CaMmoTHK Kacaran Herisri TonTacrbipy
ApPKbIAbI ABKCHKAABIK, TarsayAaH oTTi. bakbiaay OAICI MaKaAa aBTopbIHa
NyOAMLIMCTUKAABIK, CTMABAETT PECMM-IC Kafra3d AeKCUKACbIHbIH KbI3METIH
AapasayFa KomekTecTi. bya pecmu-ic karazaap meH nyOAMUMCTUKAABIK
CTUAbAIH apacbiHaa GanAanbiC 6apbiH ADACAAEYTE Cen BOAABI.

Ty#in CO3A@P: PECMM-IC KAFa3 AEKCUKACHI, MYOAULMCTUKAABIK CTUAL,
AMCKYpC, cyxOaT, Kanparkep.
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HacToslee WMCC/IeI0BaHHE HM3HAYaIbHO 3AKIMOYAcT B cebe
IPOTHBOPEYHE. OduumanbHO-1eT0BOH CTHITb, XOTA U Npe/IcTaRjIcH
B yCTHOH (opme, BCC Ke GOMBINE MPUCYII PEUH THCHMEHHO. On
oLIMYaeTCs CTAHIAPTHOCTBIO, CTAGMIBHOCTBIO M KOHCCPBATHBHO=
cTBIo. B CBA3H ¢ 9THM Npo O(HIHAIBLHO-ACIOBLIC TEKCTRI, JOKY-
MEHTBI YAlle TOBOPAT, YTO OHM HE ITHIIYTCSY, & «COCTABIAIOTC?
[1]. TloaTomy MpE/ICTABIACTCS CIOKHBIM HANTH 2JEMCHTBI TAKOTO
cTiuis B pedn 0O1ICCTBCHHbIX JieATeNeH, TMCKYPC KOTOphLIX 3a4a-
CTYHO MMEET YCTHBIH XapaKTep. OHAKO eclH YIITyOUTHCS B paceMo-
TpeHHe crieluUKH passUuTHs H (DyHKIMOHMPOBAHHMS OPHUHATBHO-
JeIOBOTO CTHISA, TO 0DHapykUBaeTes TOT (akrt, 4T0 B HACTOAIICE
BpeMs O(HIIMAIBHO-JIETIOBOH CTHIIb CTAIl AKTHBHO MPOHUKATHL B
JIPYTHC CTHIIM, B YAaCTHOCTH B nyGmuimernyeckuit. OTCIO/1@ 1eib
CTaTbd — NpoHadmoaaTh 3a MPOLCCCOM B3aUMOTIPOHUKHOBCHHA
o(hHIMATBHO-/IC/IOBOTO MyGIAIHCTHYCCKOTO CTHICH Ha OCHOBC
ODUIHATBHO-1CIIOBOH JICKCHKH.

OOpaTHMCs BHAYAIE K ONPEICTICHHIO TIOHATI ouHanbHO-JIC-
nosoii crib (nanee — 0J1C). O/1C B COBPEMEHHOH HayKe MPE/ICTaB-
JseT co60i KHUKHBIHA CTHIIbL ¥ €My MPHCYINA MMCbMCHHAA (dopma.
CyiecTByeT TaKKe ycTHas (popma, IpHMCpaMi KOTOPO# CiIyKat
NIOKJTajibl OOUIECTBEHHBIX M TOCY/1apCTBCHHBIX JesaTeNei, BbICTY-
[IICHMS HA TOPKECTBEHHBIX 3aCE/AHMAX W MpOt. Cdepoit 0beiry-
supanus OJ1C spisiercst opuIMHAIbHBIC chepbl B3aMMOOTHOIICHHUS
mozeii. Ciojia BXO/IST OTHOLICHHS ME3KJLy HACCICHUEM H BIACTLIO,
MEIKILY Pa3sHbIMH CTPAHAMM, MEHK/Ly OPraHH3aALHAMH, Mpe/LIPUATHS-
MU, TAKKE YUPCKICHUAMH, H, KOHCUHO, MEHKILY 00IICCTBOM M JIHH-
HocThio. TakuMm 00pa3oM, JIENIOBask peib MOKET OBITE NIPEACTABICHA
B LIMPOKOIi CCTH aKTyallbHBIX oHIHATLHO-ICIIOBBIX CUTYaLUH U B
COOTBETCTBYIOLIMX KAHPaX JIOKyMCHTOB [2, 234].

J1.B. PaxmaHuH 10/l TEPMHHOM «OHIHATBLHO-/CIIOBO CTHIILY
HOHMMACT OCOOCHHOCTH A3bIKA B CIIYKCOHBIX JIOKYMCHTAX, B IEP-
BYIO O4EPE/Ib JIOKYMCHTOB OpraHM3aHOHHO-PACIOPAHTEILHOTO
THNA, TAKHX, KAK MOCTAHOBJICHHE, AKT, MPHKA3, OTHCT, norosop [3,
12

IS, ConraHuk OTMEYaeT JBE OCODCHHOCTH OJIC. Ilepsoe
— 3T0 OTCYTCTBME [BYCMBICICHHOCTH M PasHOUTCHML. Bropoe —
OrpaHHyCHHBIH KPYI' TEM. StH JiBe 0cOOEHHOCTH ONPEICITHIN Ha-
6Op CPe/CTB A3BIKOBOTO BHIPAKCHHA, & TAIGKE (opMBI M [IPHEMBI,
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OduumansHO- IenoBas JICKCHKa B IHCKYpEe

obmecTsennplx aestencit Kazaxcrana u Poccun

«PacIenICHHDbICY CKa3yeMBIe: denamsb 3anpoc,
GHOCUMb KOPPEKMUGHL, OCYUCCMBIISANb KOHMPOILb,
geecmu Mepbl, VImu 6 OMCmasKy, yemanosums pe-
KOPO, CO30amy ORUMAUTCKUN Pe3eps, HeCmu Om-
GEMCMEENHOCTTb, RPOGECMI IKCNEePMU3Y W J1P.

I'pynna COKpaeHHii: 20c3aKas, 3aKOHONPoeKm,
cnopmromnaexc, 6y3, CMH, TIMSS, PISA, EHT, EC

1 Jp.

CoOupare/bHble  CYLIECCTBUTEILHbIC:  MuHU-
cmepcmeo, 6edomcmso, eocyoapcmeo, Kabuiem
Munucmpos,  npagumenvbemeo,  Munucmepemeo
cnopma v Jip.

OTrnaronbHbIe  CYLIECTBUTENIBHBIC:  GAUANUE,

oceewjenue, peghopmuposaniie, yapasienue, unar-
cuposanue u ip.

KpoMe MHOrOYMCIICHHOH M pa3noobpasHOH
[IPEICTABICHHOCTH TEPMUHOIOTHYECKOH TPy
npl, B Jguckypce M. AOcHOBa TaKKe XOpOUIO
npejicTaBnena rpynna ofmeynorpebuTeapHoi
JICKCHKH, KOTOpas HCIONb3YETCs HE TONBKO B
0/IHOH cepe, B CBA3K ¢ UCM MEHSAIOTCA M 3HAuC-
Hust cinoB. Ha Haur B3risj, 970 0TpaxKact wHpoTy

cephl ACHTENBHOCTH 0OWECTBEHHOTO ACHTCI.
TakiKe A0CTATOUHO HIHPOKO MPEICTABICHBI IPYII-
bl «IITAMIOB» W COKPALICHHIA, 4TO TOBOPUT 00
yMCHUH 1 HaBbikax pabotel M. Abenosa ¢ HopMa-
THBHBIMH J0KYMCHTAMH, HX COCTaBJICHHEM 1100
¢ MX aHAIIM30M.

Wrak, B nporecce uccaenopanus nyOoauiuHon
peun OOIIECTBCHHBIX [ACHTCICH Pocenn n Kasax-
CTANA BBISIBICHO, YTO B NYOIHIMCTHUCCKUI CTHIIB
(KAKOBBIM ABJACTCS A3bIK MHTCPBBIO) FAPMOHHYHO
HPOHHKAIOT JIEKCHYCCKHME CAMHHIbI OpHIHATLHO-
JICJIOBOTO  CTHIIA. AHAIN3 JICKCHYECKOIo ypOBHA
JIMCKYPCa POCCHHCKMX M Ka3aXCTaHCKHX o0ue-
CTBEHHBIX JIEATENCH TO3BOJIACT C/IeaTh CJCIYI0o-
e BBIBOJIBI O(QHINATBHO-/IC/IOBAs JICKCHKA IH-
POKO MPE/ICTABICHA B AMCKYPCE JIAHHBIX JICATCIICH]
naubosiee perpe3eHTaTHBHbIE (a 3HaunT, Houee uc-
[OJB3YEMBIC) TPYTIIbI A3LIKOBBIX CJAMHHIL TCPMUHEL
u obueynoTpeOuTeabHAs JICKCHKa, ab0peBHaTyphl
W «ILITAMITBDY, H MCHCE PENpC3CHTATHBHBIC TPYIIIDL
«PACLICIUICHHBIC» CKA3yCMbIC, H OTIJIATOILHBIC CY-
HICCTBUTE/ILHBIC,
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